
sert les intérêts de tous en matière de sécurité et prépare la voie à des progrès ulté-
rieurs sensibles. Cependant, nous sommes heureux de constater que l'Union soviétiqu e
a laissé de côté les conditions préalables qu'elle avait avancées pour le début d'entre-
tiens bilatéraux avec les Etats-Unis sur la limitation des forces nucléaires tactique s
de longue portée en Europe . Outre l'importance intrinsèque de ces entretiens, nou s
espérons qu'ils seront un prélude à une reprise prompte et globale du processus SALT.

La reprise de ce processus et un traité d'interdiction complète des essais nucléaires
sont essentiels si l'on veut ralentir, faire cesser et commencer à renverser l'évolution
des armes nucléaires. Le Canada estime qu'une interdiction de la fabrication de
matières fissiles à des fins de fabrication d'armements grâce au renforcement de
l'impact du régime de non-prolifération, qui devrait devenir plus égal, contribuerait
également à la réalisation de cet objectif . Nous continuons donc de préconiser cette
notion. A la suite des résolutions adoptées dans le passé par l'Assemblée générale,
le Comité du désarmement en est maintenant saisi .

Groupes de Nous sommes heureux de constater que les travaux du Comité du désarmement ont
travail été renforcés cette année par la présence de toutes les puissances nucléaires à la tabl e

des négociations et par l'établissement de groupes de travail . Ces groupes permettront
à tous les États membres de jouer un rôle plus actif . Le Canada se félicite tout parti-
culièrement qu'un groupe de travail sur la conclusion d'un traité concernant les arme s
chimiques ait entrepris l'étude de certaines des principales questions, y compris la
vérification. Nous pensons que la vérification est au coeur même de toute propositio n
visant à limiter effectivement les armements .

Il y a eu un certain nombre de rapports et d'accusations concernant l'utilisation des
armes chimiques et, dans ces circonstances, nous estimons qu'il importe d'adopter des
moyens objectifs de vérifier ou, finalement, de démentir une fois pour toutes de s
rumeurs qui sapent la confiance dans les accords déjà intervenus dans ce domaine .
Si cette tâche n'est pas accomplie, il sera d'autant plus difficile de parvenir à d e
futurs accords sur la base du respect mutuel et de la confiance .

Quant aux négociations en dehors du Comité du désarmement, les négociations trila-
térales sur une interdiction totale des essais et les entretiens bilatéraux sur le Traité
relatif aux armes chimiques, sont d'importance fondamentale . Une disposition appro-
priée en vue de la vérification est une partie essentielle de la conclusion éventuelle
d'accords dans ces domaines . Nous partageons par exemple la déception provoquée
par l'impasse apparente dans les négociations en vue d'un traité d'interdiction com-
plète des essais, mais ce n'est nullement pour nous une raison de nous contenter d'u n
moratoire sur les essais nucléaires qui, bien entendu, ne contient aucune dispositio n
relative à la vérification et laisse aux puissances dotées d'armes nucléaires le soin de
décider à quel moment elles reprendront leurs essais à la fin de la période couvert e
par le moratoire . En fait, un moratoire risque de retarder les négociations et, partant ,
la conclusion d'un traité qui, après tout, est notre objectif commun .

Interdiction La nécessité urgente de conclure rapidement un traité multilatéral et efficace d'inter-
des essais : diction complète des essais a été soulignée non seulement par le rythme rapide et
nécessité soutenu des essais souterrains, mais aussi par le fait que la Chine a procédé récem-
urgente
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